











« Il Messaggero Veneto » di do- 
menie passade, comentant la peti: 
zion che quatri deputàz furlans "e 
An fate al mirisiro Romita, al & 
tiràt in bai :l’autonomie furlane, 
clamanio un « slogan di mode ». 

Cheste volto it sfuèj ultrauni» 
tari, anticampanilistic e antiauto- 
mom'st a l'i imbrocade juste : ‘a 
quistion' da l'autonomie furlane ‘e 
sarà, mietin a di, alc di pluie di 
miej di un slogra, ma ‘e je di 
de, une vore.di mode e duc’ ì fur- 
“ans che èn un fregul di gnuche j 
‘stîn daîr cun atcazion, 

Che clieste mode no vadi masse 
a square al.« Messaggero n no sì 
siente a crodilu; che il sfuej « tri. 
venit » al puedì pecjfi di « campa- 
Nilismo » nissun lu à mai scrupu- 
lat : *e son plombèz ca a metil sù 
ea direzil — ben foragiàz e fur: 
niz di miez, si scuen cunvignî <& 
une trope di int. dute Li 
in jù; e, falide la cause de. monar- 
chie, une des diretivi: fondamen- 
tils che ur rèsin sì capîs che ie 









l’unità e-de romanitàt su chest 6r 
dal teritori sogiet a l’Italis, Che- 
. Ste par noaltris. 






partiz, stampé fiziàl e ‘puartevés 
dal guvifr "e vadin fevelane di au- 
tonomiis aministrativis © ‘legista- 
fivis, in reaitàr al è qualchidun — 
© plui di qualchidun — adalt, che 
‘et la bocje al promer e cu la man 
daùr de schene al lavore 
di ogni aspirazion — (velleità 
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diseran Id1) au:cnomistiche, 


Ma ‘o vin imparit dal esempli 
di chei di ventiji che se si îl ve 
glo, Si sclgne, alzà la vos e magari 
‘ancje lis mans , il.centro da Vidre 
burocratiche ol 28: ‘e reson, al 
2ét nome ‘e pòre: E par chel o 
Sberghelin é ‘e sberghelarin fin 
tremaj ci'al sarà avonde: altri 
che « slogan o! 

Campanilismo? ‘E son in Friò 
isocu- 
Pîz, che no san cemùr vivi: e no. 
me a Udin ‘e saran vin mil i fo- 
rese’ che, judansi um cul aliri, "e 
An rivat.adore di fasi it nît, di cja- 
{A il puestùt pussibilmentri A sotet 
tai ulizis,, tes scuelis, tai giornai, 
tes spechiazions clandestinis : "e 
son chei che nus comàndin, che 
mus contròun, che nus dirèzin, ste 
mus mandia par cjase i lor Sbiros 
@ viodi s'o vin ancfemò par cum- 
binazion un cjast, un sotsciale, un 
ciòt di podé strenzisi dentri par 
lassà puest a qualchi altri rifudim 
di « chifio paese ». ’E je la storie 
dal I6I e dai agnel, altri che cas 
panilismo ? 

E s'o vessin un puest di piu, 
Sjasis di pu, lavòr di Pluî, 'e son 
doi milions dî fradis mestris pa. 
mont, che varessin quaichi dirit di 

enze, e che par no jeso 
campanilisc' ‘e àn scugnor cjapa 
sit il baj@] e là a vore di altris-ban- 
Mis : a vore ,no a bati fa sflacie e 




















IL “SLOGAN, DI MODE 


che di tignî alte Ja bandiere da > 





i imarejepis, nie a sunà arme 
che e a vendi stocs, no a vaì il 
muart e dile ad intindi. Altri che 
egoismo! n 

E fin che comande la burocra- 
zie ceniràl — burocrazie formade 
par îre parz dì meridiondi =" 
nestris paîs ‘e restaran simbri co- 
lòniîs di sfrutament pe forestaris 
furbe e organizade. Fin che rèst? 
in vigòr lis lez fassistis che si ri- 
ferissin massime a l’autoritàt ese- 
cutive {es. Part. 19 de lez cum. 
nél e provinziàl) no podarin mai 
difindisi di cheste infestazion, Fin- 
tremai che no varin un fregui dì 
autonomie, i furlans disocupàz 'e 
podaran là a passà lore sot i bst- 




















La nestre mari Vignesie. 


Quatii deputtz furlans de De- 
mocrazie Cristiane e àn mandade 
tine letare al Ministro dai Lavdrs 







Che't6} "6 soldcilin l'aprovazion des 
‘probostizi fatîs dal'nestri prefet par 
là incuintri "è disocupazion în Friùl 
Preant il Ministeri di salta la ci 

Bicrarchiche dal Proveditorà! di Vi- 
guesio e dî tratà direlametri cu la 
Prefeture di Udin. Anzit ì qua 
tri deputà= — Gorlan, Fanto 
Schirat c Tessitori — "e propònî: 
ch'al vegni credi un Proveditord! 
autonomo pal Friùl, o almancul 
une sezion distacade c indipendente 
a Udin, barcè che i ufizis dî 
gnesie o fàsin par metodo un vir 
ostruzionismò a duc’ è provedì- 
nionz stabili: dal Ministero par 
cont dal Fi 

A41 3 un lentent che si ls sintice 
ribeti di un bîct piez in ca, mas- 
sime in chest ultin an, dopo finide 
ta uere. Ogni altre dî si è notizie 
rs aprovda e di finanziamenz 
e culì no si vÎ6L mai wa 
Sregul di Iusr, paroie che Vigne 
sic "o cjate simpri la fate di mett 
il slaif e di ritardî o dì mandà a 
mont dut. No si cafìs cun ce în- 
findiment è par ce reson che fasi 
cussì si vidt che l’azersion de 
marmac di Vignesie cuintrà il fur 
lan — dime/ladro, dime can, ma 
no sta dirme furlan! — no je no- 
me une forme di « blasen popo- 
tar » ma 'e je propit tal spirt di dut 
l'ambient ch'al rive a iutardà an- 
«ie l’ingranagio burocvatic. Cui sa 
mai cc ch'o cin jat noaltris ci ba- 
daidz, scrocons e spele-fores- de 
lagune? Ancit ‘e son stàz i 16r bi- 
snonos che nus àn: gjavdt sane 
asode 2 Iunc, quan'ch’o jerin sot 
His lér syrifis. 

Al po’ staî, anzit al è probabil, 
che la mozion dai qualri deputàz 
no vegni a ciéf di uuje, parcè che 
il centro do burocrazie nol intin- 





























“in non da V'uni 


Romita —.che je 'siade publ 
Prali” 





cons de prefelure;c-il prefe? 
che. magari al i 
ch'al è il Friol qui 
de la nomine — s’al sarà di estro 
al-podarà al plui promètur di iî 
a Rome a riferi, | è 
Chest ciadizionnus'da creads 
it e.de tali. 
chei che nus uetîn sintinelis de 
comanitàr su cunfins de Porre. 
Ma cumò, sîors sì, ‘al è vignt: 
di mode il « slogan'» da-l’autono 
mie, slogan che — bar che nus 
podeis capì — us al voliin in bos 
talian cu.lis peraulis ‘di "Sef Giu 
sti di Monsumanno i 
«padren di casa în casa mia, 
‘poi, cittadino nella mia cit 
italiano în Halio, e così. via 
discorrendo, uomo nell’amanità 






















Dopo vénus ‘giavàt“avonde saric 


darà muardisi la code di ‘bessòli 
parcè che' cjan nol mangie ciau; 
parcè ch'al saras un.brecedent pe- 
riculés disautorà la vie gjerarchè 


È ritstrissfuejs’ = indulà<che, e par lantis.aliris resons i 


cheste fatè, che su la belanze di 
Rome "e tésin di plui che no la 
fan e la disocupazion dai furlans. 
‘AL po” sta) ancje che i-quatri de- 
duilz “e vebin fat chést ‘pds blu 
par resons di puliticha eletori!, 
che par speranze di gjavd:il grî de 
duse. - 

Nol impuarie. Se nol core u 
nujaltri, al zovarà almancul a fà 
capî ai furlas ce risultàz ch'o n 
£iavaressin un’altre dì quan’che 





il Friîl al si ejatàs unît în auto- 
nomle(?) regjonil cun Vignesic; 
ce fantà= che nus ignaressin 
quan’ch'o fessin distaciz di Rome 
€ unîz ‘e nestre parone di une zol- 
te. Cheî di Vignesie si rindin cont 
des nestris cundizions e des nestris 











ECUNUMIE LIBARE 
© 0 PLANIFICAZION? 







zion: cui:orès implantà ‘une ecu 
numle'plasificade, cui lassà "e Ji: 
bare iniziative privade il p&s e l'o- 
nòr di tornà a meti in pis ciasis, 
inudustris,: trafics, ‘agriculture. 

E° je ine quistion vielote, si sa, 
© dutis 865 lis parz ’e'àn dis 18r re 
sons e i #0r tare. : 
Ma al parasàs.che in dî di.ut 
i ‘«‘plavificidirs»; almancil ‘des 





dal moment in cheste Italie scro- 


ATIMNIZAAAMAPRALA AAA LPIZIATII LERAMONGAI RA TITIEIA RAI LRNIIIAAIAI AA cEM dar citare pente vennero nante er vee ienannintoo 





dibisuguis'e si mòstrin disponéz'a 
sudiînus mancul di cheî di Rome. 
70 gambiaressin. paron e ‘0 cola- 
ressin de gridele ‘tal fc: i parons 
di chest gienar al è stor séju plui 
lontans che sì fò, the afmiancul'sé 
no uelin di julori, no puedin nar- 
cie id dam. 

Noaltris vo sin voc di ivi 0 di 
finì ilît, "o scugnìn ‘domandà + 
pratindi une autonomie. furlan: 








e baste; e che sedi largie c che rî 
avendo in sol: no nome un dece:- 
trament di ufizis, comé che-î 
putd= dèmocristians ’e domàndîn: 
cul coniegotis no sî rinfrescje un 
miuart di sét. 

Intant, paralisi, che quatri.”: 
tuedin sci contenz' parcie che — 
magari cuî dino” siaràs — ‘ur è 
dads reson finiremai îl « Messa, 
gero di chillo paese n che nol 
sintî «il slogan da l’autonomie ». 

















FASINT LUNARIS 
TE a 


Quan'’ch'’o sarìîn 


di 


Quan'che ‘0 comandarin dessvi, 
o melania une multe di ch$s sa- 
ladîs: 





1) a chei pezzolàrs che cèdia 
aibr pes stradis dî Udin' sberghe- 
Iant peraulis incomfrensibilis: ti 
din a nol È Naprli, 








2) @ chei rivindicui che plùn- 
tin barache pes stradis, pes plassîs 
su lis beorcjs, cjontant duteldì lis 
laudis dai rifudums di mescjài che 
ai guognos: Udin 2 
nol è Vignesie; 








5) ai sunadérs di armoniche 
che ‘no son naucje di ce man che 
SÉ ten l'imprest e che rèmpin i tam 





bessoi 






bits al pr cun chés sunadis 
di Luna-park, che no nus interes- 
sîn nè péc, nè trop partà ch’o vin 
di Udin a nol è Palermo; 

4) a ebei scrocons che, cun 
tun stoz 0 cun chel altri, “6 rivin 
simpri adore di jentrà tes tratorìis 
3 secià lis n 








is intant che s° 
pare jù le bocjade: Udin a nol è 
Milan. 

«Al ven a stai che di duc ches-s' 
disocudiz, no'ndi è mai un ch'al si 
fresenti a parferîsi iune cjase di 
contadins su la slagion che si sarìs 
#l sore 0 che si fas îl prin taj di fen. 
*E laressin a riscjo — Diu nus uar. 
di — di ciali colà! 
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Anòssin ‘un fregu? —.-‘ur A Zoviî 
tau'che..magarì. i 

Dopo idut chel che si.à'provits 
figurinsi ‘im 'perpétuisi dai cotitroj 
di Stàt, ‘erede 
par zonte .siugiàz ce slargiàz: ta 
vreazion di un Consèi.Centràt. da 
Pecunumie ‘ch'alvifts .di “studià 
© prepari il «plan» gieneril de 
produzion e, ‘par ognà da Pio 
dustrie; l'istitutzione iti -fantià cu. 
missions che varessin'di meti în 
opare il plan midiant dal coorde: 
nament des inipresis; ch'al orts it 
stabili la misure di dut ce ch'al sai 
105 di fà vigni di.itr o. di manda 
Vie ea ce presis,: dividi tra'1s'al 
ziendis i materidj, è i-mi@z’finan- 
ziaris che covèntiz. dibes 0: peri 
met, secont i..cè6, ‘fa ogstrazion 
di gDÒs jmplaz e vie indenant. >. 

Alè fazil capì chè cun ‘cheste 





ciape di: ploîmp suì citt, l'imprane 


dito: ‘nb’ pensità ‘altri «che. di' 


Reni i fonti invasi ani vt 





rifichis, raugilsi în derbe: ‘es lex; 
e il rindiment. de. niachine' econo: 
miche al larà simpri calant. 

Duc! i elemenz da l'ecunimite — 
esîs, volum dai 1irodàz, cost des 










€ interdipen- 
nz in fit che tra di dere, SÙ 





€ tes importazione; no ‘inplatita; 
ressìe forsit un grat.di privilegios 
4 pro di pòcis persotiis? 11 miéraî- 
miedi cuintri i monopolis al è la 
Hibertàt dai merciàz. 

® alore al tocie ricognossi che, 
16 cundizions del moment, ci la 
dibisugne estreme che si à di tor. 
nè a meti in sest P'ecwimsile na 
zioridi, par podè miorà la vite des 
Cassis lavorativis, si a di ciali tine 
sole robe tal'sielzi oÎa planifice 
zions o la fibertît ‘etomcoiche: a 


pussibilitàt pronte di produsi une 





vore, e no une ‘qualuiegue ideolo 
de pilitiche. 

Tant plui che, in Italie, da bu 
roerazie si sa ce che je buine di 
cumbinî tai sieî ufizis di Rome: 
ogni guove idîe, ancie fa piui bui- 
ne, ’e devente une cudagne, ma 
nome pe mangiadorie e pal gluti- 
dér de solite camore, n 













































ni di o e an 


“diurne ‘bpare: 


este 
in vale, I uceì di 


“mar fe June di utubar : ss ta lune di utu. 


Bat e je jo: sim, socie (possi al 


€ generdì par jessi cenzo. fondament. 


7° Altris. rabis' si’ siatia ‘di snciemò. di 
‘qualchidun:' suì cont des'iullienzis de Tu. 


< 0; ima par put ls dist par Scherz, cence 


date il 


Ta fobe sì rinite; ma !a file sul vieri no 
ven nete; che sul fu di lune no sî fisin 


fisîn È chra, ‘i “puru, “ta imnbire e 
ance e Insîa saltà far i clatiz e per. chel 
‘io si è ‘di tassi espornufis: chestis' rodis 
te prime lenazion dopo che som stidic-f-. 


SA 


E nil, da’ fnoe e' jentre pie d trp 


‘Ca l'intuigorzzion ds Mostre d'art e dal 
fiori %e soa Scomencazis domenie pesi 


‘na Comit ‘forma: ‘des ‘midrs. personati. 


tz de culture e da l'ari nostrane. 


‘A ÎTis dis de matine. ‘tal airia des Scue- 


‘pegnase dis autorità a © 


Mostre art. 


Une Mostre - ben ‘tressade 


#2 Une Mosre beg iessade, per di D've 
1 reti, e che dcup= ss stanzins e un lune 
zioni 
118:‘scuitors, 123 disegzadors di blazo e 


88 -piùrs, 


‘neri € 5 fotografa. Ogni artist alè pli 
‘e criteri di selezion e 
‘di distribuzion dai lavors al è str seria 
e ponderai. 


Brent, Cofaniz, De (Cilia, Dri, Diema:- 
P >; Mri, Masneii, 

19; - Pellis,- Terrin, Toso, Tavagn, 
Zigaina fra più ss, Gianand:es, Per. 


diete Ea i 


‘duc’ -lavors di-primò man:— si pd fisî 
que impinioa de impusrine de Hosre, 
ina il ci si 


‘viursis Ccjasis. E veve na gram ‘di pre- 
fesîs ‘e di malegrezie, che nancje ti 


Tre. quatri feminis 1a cogivossàrin par' 
une di ches conadinis pissodis che + 


tometros fox a pit e. qualchi gnoî stre 


La ‘selemanade : prisade, ‘nn fratin di 


usdiîs agas, sgiarfant tes maseris di une. 
‘fase Sdramade, a! ciatì v2e bombe che : 


T3cori le pen e Li pela fis dp 


"Tai prin di crideve che sì tato 
in sclbl di Lubimme, fi di usi zingor ch'a 
‘na tdr: di cestis bondis, Cho di jers 
‘sparit © me? formare. Ma, dopo, chel al 
è dornit a comparî e al pdr che 2 vitime 
I setì invezît un fel Alfredo Vacca, 

‘doi sumadòrs di lajà si strissinavia diur 
‘par falà zirà «cul platel.: Vacca al è. 02 


‘Sotenon; fipicamentri naputitm, ‘e ‘0 cro-: 


atris dòs ‘e spesstaria a vigniva judile 
cu lis onguis dewif di ciaivei e de 
winse. 

Aî.è brat che chestis robis ‘e cipitin 
tra jurizms,. ma Tis. carognis ‘e son:sim: 
prì carognis © di caroguis ‘e van iratadis. 

Chest ist82 în plui di un sît de Cier- 


span pal cuel la puare at mene di fon. 
Sì fasevin viodi is ‘ejortîs di mil de 
nant dos Iòr vilimis, ch'ot vegnates a 
jessì il colm de muse rote. - 


fio son masse mbj ‘di suste denaot di 
chesé® mietoios che jn cognassin, mr 
issumis che-puòre cage ‘e fs ancje dil 
se. no allri ‘parve daî maliralamenz che 
peli quas'che ro punrte dongle avan. 
de moneds ai sie! parons. 
Il friitin ct-sarà stàt plen di fan 0 ch'at 
qualchi alc di bon 
di paastà wÎc, în mie? a chès masèri 
e invezit a! è cjatado la... liberazion. 
Al ven a shiî chz une ville chestis 
*wobis no ferîn permetudis. 


o ie sesto pos fn Iole i st: pr. 


tropatej 0 pa Tixforzz bardomode © His 
‘dla che mo sì siate 


Corsidzràar po’ ‘che lis sulis e sa 
famidis ci fà gol» ancie a qualchi ga 
larie <b> va par la mesjir — e no nome 
în (Fridl, m> ancie in qualchi zità: tipo 


Luc metropoli » — rol è dilizil concluîi 


— scomenzadis a cop subit doro de 
avisrcizare ufizia), — Je Ra cegoit un 
pont rispesabil le guan'ih: si resoze cui 
se son di cjarte — al 

= discorì :- la frezze “e fe rivede 


Lis: manifestazione 
> foldoristichis 


Tese. 


Dopomiessî, ’es 3, tst pare de vile, 


Ve în svolzir i 167 bisi conzì 
da coro da 


; dopo dî 

rin di Tak. 

35 balarins di 

‘e da starete la orize per 

30 marifestazion foidoristiche cun tme 
1ste di baj sradizione: emnics. 

Po” doro Oravia Valerio di Csot al 
recitare divi e pròsîs furia. 
218 di andra Cal ilo fra lis ovezione plui 
eziorssis dal public ch'al jemplnve il paro 
2 il programe lu èn siaràt © cono di Dar. 
tigne e R comics Comin. 

A la sè, cîe ro) marcie mai, bai 
e vin, proguib:s de recessarie ligie.. 
Miarcus di sere, tel testro Moderno, lt 
Cospenìe Flodramariche de Filoloriche 
“e è raprersentà! la gnore comedie în tre 
dz dal avoczi Espoo Marica di Ciridît, 
eil test di sar Pier Corio, aplandit ume 
vorne da dsc! i presinz. Cheste dome 
nic c1 vea la @ Setemane » si siararà cu 
a Mosre-Mescià; dai uc), ia Most 
nazioni! dii ciins di ciazze, di uti, 
di difese e di lusso. E” son in bal ces. 
sunternil fras2 di prèmis, e si po° cm 
pulà che i esemplirs non manciaràn. 
Tri relazion a chest Mis» cianine, nuîe 

conziirz, cheste volte... 


Zortant ce ‘statistiche «m'izià! ume ci 
‘nere [di ‘pass: 20.000 .unità», la «Li 
bertà “e rire n calcolà che ‘la ‘popola. 
;i2ica di sin, in iccesi moment, ‘’e 100) 
li niuzsr di certmî! abitane. 

Uoe zone di chest gienar ‘e Je fuar- 
tute: vise' mil persociz no stan tal sa. 
chsfin dal gii; mo ‘’o vin pore che no 
sei use eglostud:re tant grande. Se no 
si rive suî centuil, si va par dongie. 

‘Oh mò! Chei che àn la residenze sn 
Lie a Utii %e saressìo 68,510 — indulà 
che rèstin comprizdàz un biel grum di 
Joresse* che si son stabiliz culi. E su 
Chest.nimar si po' ancje fa stàî, parcè 


dificultàà di ciatà d:là meti 
“Coi bomberdamenz e’ spezzonamenz sì 
= tin, tiérz des cjasis %e sedin 


tit. Zontani Viument {di un.cine mil 
tnitiz di residenz) fra îl 1936 e i 1945. 
la selarsezze di ciasis "e sares indicate 
da? numar gi 20.000 personis, juste com- 
raga di che dai forzs:c' infitrà: abusi 
vamentrì. 

AI vignares a staj che chesc' vine” 
mil, che bem © ml %e da far # f9r nît 
mestre zitit “© rapresàntin il & plui 
popolazion in rapuarr > pussibiisàt di 
alogio. 

AI bastarés dancie fnvifiu pai trois e 
l'incorvenient al sarès  comedî. E 
parcè no ci varessist di pidè Fi cheste 
vere, dal momes che si trate di um 
abîs? O &no di stugni, Udinés, vi 
per cinquant'egos jntazà» Ja mieî'eu 
sei, magari pes ciasis dai contatine, a în. 


Investimenz 
in Indie 


a Calcute, il Mabatma 
Gand stàt È, par IA a fisi 
Lene sot 


guida di 


chine dai Sabibs! — al disè il 
chanifeur, ch'a nol veve cognossit 
i! Mahatme. I Sahibs, sul otomobi!, 
‘e jerin doi funzionaris che cognos” 
sevin henon Gandhi e, pulitics co- 
me che san jessi i brîtans, j pre 


‘a qualchiden di chit 
‘che varessin ‘di la°far dui pis, odo din 


Notiziari dai westris 
‘sfueis di 2 otant'agis 


"5 087 la vds che dl Gonertl Garibal 
al vebi dit lis' dimissioris di Comandant 
in capo deè cuafps v tontaris. 

ae 

Si'sint a di’che la fuorze dol canti 
îrs-che vignanà sparmizade, Ses diviarsis 
stezions. de Provincie dol Friùt /e rive 
280 umin. Cheste pe-sonificazion de lez 
© da lordin "6 Sì mertarà senze' atri ‘an- 
cio tulì chel rispiet che: è vit in datls 
chés afris bandis de Nazion. 

Une biele ratizio ‘e jè rivede par tele 
gralo: i Consei dii Ministras. al è de- 
ercidt la consession a Udîn e Provincie 
di on Istità! Toouic. Chest dl è merlt 
dal interessament da Comissari Quinta 
Sella. La scuelo si viarzari cd prossimi 
an scolasic. în lozre Garibaldi. 


Sccont ii "Nuovo Diritto” la 
Jean proposte de Franzo pal plo: 
bissît lat Venît ‘o saràs: n Volezo 
jessi.un stà! indipendont o ane dr” 
«inci dal regno (.’lalie?v, 1 gu 
adr .tulian, invezit al proponarò 
«V’oleso fà part dal regno d'Ilalis 
soi Vitorio Emanuele ». 

Linn 

Zuand>mesi Cicon al richarde, Dent! 
Cercazzi,. un furlan berejatbr de Palrie, 
che cit ‘sò testanientdal ‘10 'jogn 1858 
Scrit în Través al è lassi! dutis lis 565 
sostanzis sa. Cavour, par-cho dis dopri 
è benetizî de publiche istruzion, 

. 


Usgnor sì donklidin a Udin lis conven. 
2lons :postlls e telegrufichis tra è detegîr 
taliors © chei. da l'Austie 


Des rivis del Lav nus tivi letaris e 
imbassadis di chès popoluzions, che nus 
preîn di judilis por otigaî ta tnion e” 
mari patiîe. Cervigaîa, Aquilèe, Gra € 
“otris paîs di chel distret copuessît sot 
il nòn de * Basse di Palme ”’, mus scrì- 
vin che dn une pòre mostre di restî 
fuò dai ccniins d'italie. 

‘O rispuindin che nò ‘o vin Jet e "0 
Jasìn di du. ir poblic e în privat, per 
dhe sì sepi pil mint, ce che son e ce 
che vaclin restà chès. popolazione e che, 
duc” i or interes "è sarevin ri. 
vessia di restà distaciz dal Friîi, 
* In v'une risnion de Congregazion Pro 
vincidl dal Friéi al è sti let un memo: 
riil su la gieston'dei carfins, che si 
verès di, mandî al Ministeri par chat 
vesni fignît in cunsiderazion tes tratati. 
vîs de pis. Al è ‘stit aprovit e sg 
invidt a destinazion dal Comissari dal're. 

Ué ‘e cGr la vis che la conferente di 

spindade e che l'o 
cds ‘© fnculnire gruessìs difi- 


pare de 
coltàz. 
I p:efessor Tito Vanzetti al è 1al a 
Firenze par discuipisi de condole pi 
che ch'al veve figrade prime de nère 


FURDUCIE 


n Hs 167 scu 
ri: con lui dai 


senti 
ul sghindît. 

cam. da l’indipendenze da 

l'Indie no wr rispundè une peraule, 

szît al chauffewr, so compa: 


miòr sporcià di sane lis 

ruedis de machine dai Sabibs, che 

no siarvî, sclif passiti a mendju 

ator 12 n aîs. R 

No tacaressie um fregui la pe 
raule ancie pai furlans? 














La cjase viere 


Se la yessis viodude za wr pis 
«di agns, cheste cjase viero, cui 
auùrs penz ei ‘pavitienz di lastris 
tajadis fd! de crete e-po' splanadis 
+ sure di ponte mrazzile a-sun 
di claminiar parsore, cul so fogo 
Jar lare come une plozze e. ii fà: 
simpri impiùt, us varès slargidt ii 
cur il 





La guagne, ghienie tan’ché un 
Archet 'e jere simpri in volte par 
‘tigni dur in dret o'par colitentò 
«iue’: conajs, grane', int a vore- 


mne fameone? “E coventaviu gran 





sedavere po 0* ‘dave dongie di 
scuinzansi i braz pe fature e che 
in tun bati di cej. chès bocjs mà 
stisfis di pord sot'e di masaud, tr. 
netavin dai tauiir {sì sgionfavin il 
bultrie di ‘dutis lis porcarifs pat 
priz 0 pai ciamps e dopo, a on. 
n adorerzus vs 
me sè Îl lor stomit 
pal prin di 

Si sintive che la e jere + 
ve: i vici, dai Jor ritraz tal ti 
*e parevin gioldi di dutis chés cre 
Sluridis dat 19r z09 sani € sdle 
Lis fiis che s Jerim distacafîs;. ja 
1a al lor distin, distàt *é tornati: 
antoje 16r tal nît di une volte, e 
1A dislomanavin'cu l'anime rin 
iresciade, Vign?. cissì' al jere co 
me fi in pas indadir, torni a cja- 
snînd pal sriudis batudis e siga 
IuSGiSi de roguio di ame 







































vite mai 


dismenteade, dulì che ogni mt è 
dîbot. ogui-di "e som segniz di un 






pomis'ar un Ten ben 
amari di ficue)...}, data che'sî 
sta cul còr in man guanche la pioe 
"e je lì, parsore dal fen spandàt 
tare 0 quanche it sut al fis colà 
fasdi, al incandìs î préz, ai fis sujà 









lis pozzutis, în mont, induîà chi 
van a bevi lis bestis mondadis 


passon. 


E quancie sì viodevin a rivà 
«dougie lis cjamis dal fen socjit, Ii 
cossìs dai nilàz suviz, co’ la inte 


incave tes scuglelis colmi» dî tax 












stepbs golòsis di forma 
ve voe di benedite cheste puare 
re che tapone — a la'mîej cu si — 





ùlîn 
dns ciamiz di pemis, des vir di 
ie cividine che di 
garp, ch'al sa di soreli e di cret. 








La sere, quanche i canajs "e duî- 
anîvin e lis voris "e jerîo Finidis; fs 
stirosi sentavin di fr de puartè di 
1 "è passavin a trops i fantàz 

: ciantis vecis 

simpri frescis, di chés che 
dal timp come dat ce ch'a 
Dulie Hizere dai ricuai 





e nà 





Cino morous al è di chescju. 
el à cjasa sen i monz: 
Val ven iù dome la fiestà 
blanc e ros come un colorap. 





Plui tar gualchidun al siarave 
1a puarte, al tirave dongic i scùn 
un baleoa: in'gmagne. Je par chè 
ciaso "e jere tan'che ia flame che 
art stila Ium... 











La guagne! Cumò ’e je blancie 
€ sunsumade: no si capìs cemît 
che fis a tirà indenant. La ten în 
pis il ben che fil “e sò cjase, a che- 
ste tiare che i vons ‘e àn tiràt don 


i ves zioni > 





gie flic par flic, e-che jè par tane 
uqus ‘e È fat lavorà e rindi. Il fàc 
al art anicjomò, ma no son phui 
canajs, nè i-frutaz nè lis sù 
agis si. son ‘ingrumi» par due, la 
vite-ju a-d'spiardîz um par un, e 
Îu.à lele ognidun: al so distin. 

Nome jo "o torni. La ciase ‘e je 
ueide e suturne: si movisi‘a pic; 
si fevele di malans, di berdèjs, di 
vecine, Se ven int:a vore, il‘famti 
vieli al impe ni frogul di murbin, 


is par dopo, di Wa fù d'c 
mòr a sclie 1ù pes Tivisidai Gris: 
Un po’ di rondalie ‘di piè, un 
pdc di svuatarà di aghe, e dopo lis 





Ce scri... Ceseir di Poe! 

Zuanut ui cor a cjase content, a 
salz. Cumtd # sîer pis %e jevin sù ur 
gruin. di ‘potvar ‘281, nia 
comenoarà a vigili ju di ché buine: 
eAT'è tant imp che -due' ia spiùtin: 
i nono cun:ò aì saià content. Ie" 
le uno gole gruesse come un' tif 
Cumò si.pues quasi contdlis lis go- 
1%, cus’ rarls che ce; 
Ut % vegnarà fà e 
ai content dì 
sati braz 











, ma su» 
is. Zurarut 
lîs gotîs sbatî 
se la ciamése, sui pis di- 
su lîs fucîs des panolis di là 
vl, par dut. 
Quan'ch'al rize a 
























se, il nono 


bocje ch'al molz far pojatis 
di jam cv! ciale par ajar. Co' iu 
i domande: 

stu puavtéz 


tant 








îs a Catine? 





dite g e che taî 


Ce che ven jù, eh 





tome doman. 








no, 


— Speria che no vegnin clapa- 
dis 








mpieste no ven! Lis go! 
camò "è vegnin jù rabiosis © fissis: 
"e dn fat sciampà dut il polaim dai 
cuttò ‘e cen jà propi! 
caralej, che no sî in plui 
Solis, ma nome nn sunsir di aghe 
come;-quan’che si 
semple. Si 
bedrz cumò! 1 gati 








Tis 





‘ucide une 
barcie pai 
T ado 
re di glulî.dute ché aghe. Zuanut 
+ pense che doman al scuguerà me- 
# His sutculis par lé iaj ciomps 
di bloc. E ircis “& saran 
duc plens-di aghe che si scugnarà 
48 salz par no lé'in.tes pozzis. Ma 
ce bîef che saran:doman i cjamps! 
Ti sorsii de maîine al fasarà lusi 
lis pevolis, la mieniche, lis 4tz, la 
tiare rivoltade... 









strafon 








La tiare, colér ci- 
colate, s'ingrumarà sot des Suculis 
© il nono si fermarà ogni tant a cja- 
tale. 

Ma eco ch'al finìs di plozi! Ve 
Ta un splaz di sesen! 





= ui murs ‘grues è lis pieris sgjavadis 





E ven la ploe I... 











pttari: un inn ‘20 am dut al màr. 


<A pod0f viodi a nossi’un ‘fuare mosfment 
ce ch'al'parpre'salt. distinàt a ze 


@ ‘forlanitàt ‘<h'a1 è ‘ciapide ‘forme: cio. 


‘rue REN i tondino Soria 5 


‘causi da une. vere: di propazione: 


© comesozalis cui:-int. di ‘altris: bandis, 
di nazionalisti: 0. Culiure ‘6 siviltàt ‘o cu 
sun. ò ‘temperament “diferenz, cum int 
che, jessin: numle 0 almancul foreste, e 
, tot li mostra pitme; il pis 
dal so spist (© dil ‘sò caratari ‘lu vin 
geoeit © lu prova a2cle cheste vole. 
par. reazioni; une brarie: 
© une dibisagne ci torab ognidun destri 
dal so ambien spiritusi; ‘di turn ‘a cìri 
la muce de sò înt e di ‘meti.in 
56 custum e l'anime de:sò razze. 


de crete, narcè che no son fruz, no 
ie zoventùf' che ‘canti, che vii 

la'sere; 
prin di lè è durmi, "o pari în grùm 
la cinise suda piere dal fogolar, par 


che mè agne"i fasi parsore la 


ASCJANTARUTE 


po ;unimoment; al' s'inacutirz ‘di 
ciantà daîr'di ‘une ‘ajar stramp'di 


— Nono, newo! L’arc. di “San 
Marc! Ce Biel ch'al è! 


Zuavui al è tegrì e al ca îà dal 
cian. 


vaulis senze manj: lîs primis che 
i son viguudîs tal cjéf. 

=-Ce peruulis stupidis — al pens 
se. E al tache a.cjantuzzé cu l'ajar 
di prime» 

— Ce pesaulis stiipiditis.. 

I cian al è il nds por ajar. Al 
ciale i eil ancjz lui. Cumò al ven 
tir dal dut de cuzze. L'are di San, 
Marc al è ancjemò la: 





anin far, ch'al è finîî 
mex fils cun miez 
come far provì î limp: 

Zuanut lu carezze e aì si mact a 
cfantu: 








o N na Nîretta... ». Do LELO 





REIERA NOR MANNA NERI 


Seris di Flambri 


Tal slargiisi a ondìs daî cuéj "e' planure, fiviz dal sorelî a munt di se 





vilis fasto:is e salitàri's, ce imponentis come sioris austè- 
ris, ca elegontis come ninmj zintifns. 
1 zardios, vers di pèz e di mogadliis, “e àn i sgrisuj, di soressre : la me- 





“e fiuivia idilis 0 si Hessévia conzuris, o quan'che tal Quetricent 
Si combateve cuinizi Ls itnvasions dei barbars ses t0rs di vedete o fra î mit 
lis distrio, che po' la Sérenissime, shsiiuosi a! Pairiarciit, ‘e veve di rimeti 
in pîs. E 1élu, pe” dopo, Îl stcul des mascaris e dii ocj 
2 trecuirs, tui salde che fòria la senz de vite raudicse dal Friti, credz pe ce 
Iebrazion da L'Arte dal Amòr che il Colbert e Zoru: "è ciansarin. 
Tra lis piùîs daî tapiz di mascli è 
ipizei che stùogia lis 10r ombris sui vili blanzs di gleriv: 
aaiadio (e vile di Fiambri Ils niniîs e i dtiroe, lis drssis e i siléos impreso 
si fispient e al rio 
ta 5 grazie erat. Di Di  cisrande di mir s'impi> ene di chés sci 
redis che i: Bibione al creave par ingrandi la prosperive des cds stais: e f 
do2ge une fonzanmte, ’e spissule Tirsre cu la vis d'erint 
i ti sodi al iciuine regni, inviestint i àms 
#41 barve e dal rococò, 0 la m:bilie elegante 2 fioritcris tes sinfoniis dal 2, 
d5i zelest, dal mozft e dal veri cesuroa. E tes pardz isperndis di aràz i paisà- 
gios dai Longhi e dal Guardi, fis icnètis dal Piazoita, Ts figurîs dal Amalieo, 
i postàj de) piar Roselle. 































Fuezzis galzotis ch'al spindeve la sò vie 
tes gnoroiadis di ogni fate, cui abstios che fssesin tà in srauimeat Es siomts 
pRlsis = eun di madrigii sus-irds, 2 i siòrs piu svelz ‘e beratàvia i zechins _ 
© dis perlîs da Orient cu la nobî'tàt des ciasdiis! 

Lis specjiris ‘e scesìdîn su lu muse dai lampasaris di cristal. rifleiot il 
pulsia colòr di rose che la Rivolazion franzé:e si rangiarà a soflà vie. 

Lis visione ‘e svanissia co” Îl soreli nol è plui. Ls sere mis puarte 
sis da l'« Ave », V'incens des rosis di gno e dai cipres solîteris, l'altia grr 
giù dai colcmps in amò. E Jontan, pr tavisle sidine, Il ciant dei gris 

















‘Srandis ‘e padrin* da@r ‘di 19r “urtadis 


Cona alè inpiado dit 200 -mocica, 


une ciante che no-si zise, cun per < 







































sio al finires più Gi nomendiis, "e restio © 


2 tistemonzà. l'impuartazze e. la lurgjer: 


2e di chest movime:t. 

Si sa che la gnove produzion Ieterarie, 
na:sude, in chesse ‘lime, si è quasi dute 
polarizade inidr de Sotieiàr ‘Filologiche e. 
qussi dute si po” clatle tes tublicazioni 
perlodichis de Sozietàt, il «Ce fast? 
e il «Siroliz ». La' Filologiche ’e à der 
dis lis ‘sbs' Girefivis, "lis s05 regulia, e 
A stabilids une scriture, "e ‘A inforinît 
dal so' spin sirrancul tre quirz ide dete- 
rature di ches.c vire* e-cinc agis. 
Par cunseguenze è nol è ‘difizî: riglavi * 
— né como uè =: i linîimenz fondamen: 
ta) di dute chezie ativitiz.' E cencs jen- 
rà in ‘quistions minuiis e cencé Ia tros 
Moos, i mus . pararts ‘di, potb stabili in. 
quatri paz le fistuniie @ chest ‘quant 
Slcatt pate re. 

La puisié 5 è vai na grumi 
odi ide en anzi si o. mani 
Jestade un tegat di manie preticte che 
dure anzjemd; iniulà c}e la presunzion | 
© ta faziloziarie ‘= ‘dstia ‘avcle. chei tant 
di bon ch'sl ven fàr. "E je restade, ‘par 
plui, tes ma:s ‘di per.anis dì miezo ‘cat- 
ture, che no tiguivin daîr ‘al ‘svilupàsi 
des gnotis tendenzis e sperì:nzis di dut 
£: mont letersrì © che 503 — ad‘implem. 
—- restadis tceafiz intòr de tradizioni 26 
rutiaze de puisie czusioni!, mainrane 0 
di wa Erismo di maziere, parsolevie; ‘0 
ance di'uze satire lizerato e slungiate 
tan'che î1 vin dal astîrs > nome in chese* 
tltins dei 0 tre agns.sî è fate siniî, ben 


Lis buinis ecszions ‘(Corvat,"*Cariatti, 
Pellis, Lurinzon, Malstio Do Valude) e 


avende lare. Nissun= des grindis (can 
valsions poetichis di ches-c': agns no è 
Jastàt: segno, nè «tes ifonnis ‘metrichis, 
che so1-simpri chés salisnîs dal Sicul 
passît, nè ta) 3 1) corsntameni Ge 
nerdì ci Filbloaiche, di dgr 
te sò varetiz dialeril;-idi ràr al A ofi- 
gait D solritalivdi une plui intime e 
giensine ‘interzretaiioa da l'anime po 
polir i bs «diferenzis è son quesi vome 
te fegetiche; «se lis: composizione no 
puariassin Îl rm cal an'0r al s-res quasi 
Stmprì difiz iogiviàla mnidiant dal spirt 
ch'al mioitre. Insunis na Sari sempera. 
ment ‘possic, di cheî che Iassiz'la feradé 
dulà che pessia al è mancjit. È per sii 
SÌ sfnt ‘a min pesante e grivie che ib 


* rive adore di domi 


Sjate la faro di 
nassît par talian. 

M- La prose "e je cestaio: cubfiiide 
quasi dal dut in tua SOI gienar, chel &e 
conte lizere. de fafigne .che va dal « 


polir cul Signdr è “an Pieri par personis, 

fintrémai ‘e’ barzale:e graisoie di pos: 

riîs. Bon semperament narati! *e Au nio- 
che, dopo la public:zion de > 

ricolie «Sot la nese » si è mein in 

— îl prpolàr Titne 

Lalele, — che veramentei. al ‘reste far 

‘tal cercli de Filologiché; è ch'al è fat 

buine prove anzie în livòrs di traduzion 
Simpri tal gienar des contis, 1 soriibre' 

furia=s che si sco riSciiz a trat fa prose 


ui intrigose e pireè che la 
tradizion passade no jude : {ir di Catine 
Percude, no vin quasi nisi ‘bon esem.: 
pier ch'al puedì instratà cai'che nol'sa:. 
(e va indevant in de pag.) 


Checa. u Ente » Sl verdi risolvi ui 
Ts quistions relativis: «1 svilup dat punt, 
SA'al darà mne gnove. sburtade .&conomni- 

. cho.a l'anerie dal Fridl industril. 


ra 

Buste nomo persi o. lol dei Lavors 
Griviar no Sì sa da ce 

faro ms ch'al veve aprovit e prome. 

18 fzzionent, 1 Consorzio la cli 


vorà fin id; /t bè: so st fat di es 
«lè shît fermi, ma daî biz di Rome no 
sî sint Rancje l'oder: i sindics e lis ditis 
*e protèstin ino’: dî ca, mo” di fa: 

Na — can dut l'entasiasmò pe biele e 
































Ai 
n TARIO GJAVIT: + Elizabeth 
i ‘street 25 - SIDNEY (@ustralie) 


"O soia rineraziiti par dui ce 


fradis ‘lontans 
VIROILIO PASSUDET - Rie- 
| Verdier 1867 INI - PARIS XXV: 


(030 da e ne cn 


e di espressioni ii quelangue pinir; tal 
Vcaltà l'as da furlan “co Ei do le 
Tature Dopolér, ch's) vena fessi dialetti. 
Cussi la Icreratero turlsne jentri lis dos 
‘werîs "e je tornado a {uri par merit di Fi: 
lologiche, ma "e je ancie restade sul nivel 
de produzion puramenti; dizletàl, par ceo; 
s656, Verumenti 20 come gr Cop 


scuindîr dut chel che al vares potit me. 
ti in scrupoli î paroos che le spiavin ps 


CILE ta vie è dl'di eten è e 
grant shalgjo : il carazar disietàì del ne 
00 Benji 

Camò o crodîa che cheste dado e 
Sedi finite: prinse, dopo = inizim de 
‘uliime tere “e som magcjedis lis' personis 
fini competentis-e pini inilueniis de So- 
lett, e la si riprese "e va mostrant un 


prat plagno 


aitris stradis. I elemenz plui zovins e piùî 
farnîz:di risarsis %e semein inziàz par 
gnovis direzione e la Jeterziure «frane 














An plazze dal Gran 
tal -palaz di Kekler 


‘ Contrade Ciastelane' Nr 46 tel 98 - UDIN 


Sazietàt Operaie 
ì Marangons: Dimpez 


=| SCARPIS. 


DENTIST 


“Contrade de Pueste {Vie Vitorio Venit) Nr..32 


Ciase di Cure | 
“ANALGO,, 


UDIN 
Rive Bartutn, cianton di Lenna nr. 1 - Tel. no. | 


Gnove: Drogarie 
di Aldo CRI CRIVELIN & C 


MARIO ZANUTIN 


DI PERSEO 
Pitòr -. Decoradòr - Vernisadòr 


Forniture di cariolis di ogni faie - Seramenz 
o 5 able rustiche - Presiz di cuncurinze 


DIMPEZ 


par omp € fenine des grandis mércis 
VIBRAM E DOLOMIT 


CANIN - Vie Vitorio Venit, 6 - Udir 





Volèso stampà un libri, une riviste, um giornîî un opuscul: 
st cjarte fine o comun, blancje o a colòrs? 
Rivolztisi "e gnove slamparie: 


<A, MANUZIO, 


UDIN - Contrade Brenari Ni. 26 b 


Lavòrs editoriaj e comerziaj 
a bon presit 


. . o è 
Dite inz. Magini 
Pompis - Motors - Trasformators - Ventiladors 
Implanz eletrics - avolgimenz - machinis eletrichis . 
Esclusivitàt cun depuesit pal Friùl de 
5. A. MARELLI - MILAN 


UDIN- Borc de Pueste(V. Vit, Venit) 44 - Tel. 6.83 
(dongie la Pueste Grande) 

















